
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Irma Ortiz, Carol Ortega, Na-
talie Miller, Mark and Debbie 
Tanterelle, Marsha Trauman,  
Emily McKnight, Steve Miller, 
Patricia Hansen, Melissa Be-
cali, Mark Francesi, Christo-
pher Francesi, Maureen Fran-
cis, Porter McKnight, Sally 
Burgardt,  Carmen Shideler, 
Dan Poirier, Jess Rice, Glen 
Giveheart, Refugio Millan, 
Agustina Cortez, Rosa Ventura-
Lopez, Carlos Valenzuela, Ho-
racio Medina Aceves 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 
agregarlo a nuestra lista de oración.  

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

Sat, May 25 

5pm: Kay Thompson+ 

7pm: Mass for the People 

Sun, May 26 

9am: Holy Souls 

12pm: Mass for the People 

Tues, May 28 

12pm: Aggio Family    

     Deceased members 

Wed, May 29 

9am: Robert & Marcella 

Jobson+ and Family 

Thurs, May 30 

12pm: Timothy Lariglarre+ 

Fri, May 31 

9am: Nunes Deceased  

    members+  

Sat, Jun . 1 

 5pm: Joe, Joey & Beverly 

Padilla+ 

7pm: Mass for the People 

 Sun, Jun. 2 

9am: Nunes Deceased  

    Members 

12pm: Mass for the People 

 

         

First Collection 

$ 5,117.00 

 

 There is no 2nd collection to 
report / No hay 2da colecta 

que reportar.  

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
May 19, 2024 

Recollection day with the Blessed Sacrament 
  Friday, June 7th  following the 9:00 AM mass. 
Benediction at 8:00pm. All are invited to spend some 
quality time with our Lord.  

Dia de Recogimiento con el Santísimo 
 Viernes 7 de junio después de misa de 9:00am. 
Grupo de Adoradores Nocturnos comienza puntualmente 

a las 6:00pm, seguido por la Hora Santa Comunitaria a cargo del 
coro “Beraka”. Todos estamos invitados a pasar algún tiempo de 
calidad con Nuestro Señor.  

Lectors  

Sat. Jun. 1 Steve Stedman 

        & Tom Kelly 

Sun. Jun. 2 John Lujan  

 & Mary Lou Nicholls 

 

     Eucharist Ministers 

5:00pm Nancy Stedman 

9:00am Brad Nicholls, Ann Hill, 

& Linda Sumner. 

 

  

Lectores  

Sab. Jun. 1 Cesar González

  & Maria Martínez 

Dom. Jun. 2 Rosy V. 

 & Rita Mora 

            

Ministros de Eucaristía 

7:00pm: Uriel Martínez 

12:00pm  Lourdes 

Orozco, Pepe Macias y 

Lidu Ruiz 

Do you feel That Jesus is calling you...  
 To be part of the Lectors or Eucharist 
Minister? To all people interested in participa-

ting in this ministry, we extend a cordial invitation to 
participate in our next meeting on Saturday, May 25th  after the 5:00 
pm mass for those who want to participate on Saturday masses, and 
on Sunday, May 26th after the 9am mass for all those people who 
would like to participate in Sunday masses.  Active members have to 
attend to this meeting, too. 

Priestly Ordination 
“The priest is not a priest for himself; he does not give 
himself absolution; he does not administer the Sacra-
ments to himself. He is not for himself, he is for you.” 
— St. John Vianney, The Curé of Ars 
 
 Save the date On Saturday, June 1, 2024, His 
Excellency, Bishop Robert Vasa, will ordain Rev. Mr. 

Mauricio Rodriguez and Rev. Mr. Christopher Girolo to the Holy 
Priesthood  at the Cathedral of St. Eugene in Santa Rosa. The ordi-
nation will be followed by a reception in the Msgr. Becker Center. 

Ordenación Sacerdotal 
Reserve la fecha—El sábado 1 de junio de 2024, Su Excelencia el 
Obispo Robert Vasa ordenará al Rev. Sr. Mauricio Rodríguez y al 
Rev. Sr. Christopher Girolo al Santo Sacerdocio en la Catedral de 
St. Eugene, en Santa Rosa. Después de la ordenación le seguirá una 
pequeña recepción en la casa de Mons. Centro Becker.  

Registrations for the Catechism 2024-2025  
 Registration for the next Religious Educa-
tion school year are now OPEN. Children who are 
currently attending the 1st year of catechism here at 
St. Sebastian have already been given a registration 
form, if your child plans to return for the 2nd year, 
please submit this application to the parish office no 

later than May 15th.  Please bring the following requirements for 
1st year children:    1) Birth certificate and 2) baptism certifica-
te, for Confirmation classes, also include the 1st Communion 
certificate. $90 donation  per application. If you have any questions 
or concerns, you can contact the parish office directly.  

Registraciones para el Catecismo 2024-2025 
 Las registraciones para el próximo ciclo escolar de Educa-
ción Religiosa están ya ABIERTAS. A los niños que actualmente 
están cursando el 1er año de catecismo aquí con nosotros ya se les 
ha entregado una forma de registración, si su hijo planea regresar 
para el 2do año, por favor de entregar esta aplicación en la oficina 
parroquial a mas tardar el 15 de mayo. Por favor de traer los siguien-
tes requisitos para los niños de 1er ingreso son:  1) acta de Naci-
miento y 2) certificado de bautismo, para los de 1ro de Confir-
mación, también de incluir el certificado de 1ra Comunión. Do-
nación de $90 por registración. Si tiene alguna duda o pregunta, 
puede comunicarse directamente a la oficina parroquial.  

Calendar 2025 Open 
 To those interested in schedule a mass for a beloved one, or 
if you want to save a date for a special event our calendar is now 
open for the 2025. For weddings and Quinceaneras, please reserve at 
least 6 months in advance.  

 Calendario 2025 Abierto  
 Para aquellos interesados en programar una misa para un 
ser querido, o si desean reservar una fecha para un evento 
especial, nuestro calendario ya está abierto para el 2025. 
Para bodas y Quinceañeras, reserve con al menos 6 meses 
de anticipación.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

Annual Ministry Appeal 2024 
 The Annual Ministry Appeal, One Family 
in Mission, will be conducted May 25 and 26. Our 
parish receive 100% of what we raise over our 
target goal. With your help, we can assure the continued 
support of many important programs that help individuals 

and parishes throughout our diocese each year; the Catholic educa-
tion of our children and Seminarians, Religious Education and Youth 
Ministry, ongoing formation four our clergy, and more. Please re-
spond generously when you are asked to make your pledge. Funds 
donated to the AMA are tax deductible to the extent permitted by law 
and restricted funds for the ministries only. For more information, 
please visit the diocesan website: www.srdiocese.org. 
 

Campaña Anual del Ministerio 2024  
 La Campaña Ministerial Anual, Una Familia en Misión, se 
llevará a cabo el 25 y 26 de mayo. Nuestra parroquia recibe el 100% 
de lo que recaudamos por encima de nuestra meta. Con su ayuda, 
podemos asegurar el apoyo continuo de muchos programas importan-
tes que ayudan a personas y parroquias en toda nuestra diócesis cada 
año; la educación católica de nuestros niños y seminaristas, la educa-
ción religiosa y el ministerio juvenil, la formación continua de nues-
tro clero y más. Por favor responda generosamente cuando se le soli-
cite hacer su promesa. Los fondos donados a la AMA son deducibles 
de impuestos en la medida permitida por la ley y son fondos restrin-
gidos únicamente para los ministerios. Para obtener más información, 
visite el sitio web diocesano: www.srdiocese.org.  

Santa Rosa Diocese 
CORPUS CHRISTI PROCESSION 

 Join us as we walk through the streets of 
Santa Rosa alongside the Real and truly Presence 
of Jesus present in the Blessed Sacrament. The 
annual Corpus Christi walk will be on Thursday, 
May 30, starting with the 5:30pm mass at St. Rose 

Church and ending with Benediction and Exposition at St. Eugene’s 
Cathedral. We will walk down Sonoma Avenue praying, praying 
and reflecting as we bear witness to our faith that Jesus always 
walks by our side.  The Feast of Corpus Christi, also known as the 
Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Jesus Christ, cele-
brates the Real Presence of the Body, Blood, Soul and Divinity of 
Jesus Christ in the Eucharist.  

Diocesis de Santa Rosa 
PROSECION DE CORPUS CHRISTI 

 Acompáñanos a caminar por las calles de Santa Rosa junto 
a la Presencia Real y verdadera de Jesús presente en el Santísimo 
Sacramento. La caminata anual de Corpus Christi se llevara acabo el 
próximo Jueves 30 de mayo comenzando con la misa de 5:30pm en 
la iglesia de St. Rose. Caminaremos por Sonoma Avenue rezando, 
orando y reflexionando mientras damos testimonio de nuestra fe de 
que Jesús siempre camina a nuestro lado. La festividad de Corpus 
Christi, también es conocida como la Solemnidad del Cuerpo y San-
gre de Jesús, donde celebramos la Presencia Real del Cuerpo, San-
gre, Alma y Divinidad de Nuestro Señor Jesucristo presente en la 
Eucaristía.  

Holy Trinity Sunday 
 The Catholic Church celebrates this unfathomable mystery each year on the Sunday following Pentecost. 
The Catechism of the Catholic Church (paragraph 234) teaches, The mystery of the Most Holy Trinity is the cen-
tral mystery of Christian faith and life. It is the mystery of God in Himself. It is therefore the source of all the other 
mysteries of faith, the light that enlightens them. It is the most fundamental and essential teaching in the “hierarchy 
of the truths of faith.” The whole history of salvation is identical with the history of the way and the means by 
which the one true God, Father, Son and Holy Spirit, reveals himself to men “and reconciles and unites with him-
self those who turn away from sin.” The objects of the Christian Faith, such as the Trinity, are above created na-

tures. As supernatural realities, they cannot be discovered by reason or the senses, but must be revealed by God, who alone fully knows and 
understands them. This makes the Trinity a mystery. The Catechism (paragraphs 253-255) further explains, stating, The Trinity is One. We 
do not confess three Gods, but one God in three persons, the “consubstantial Trinity.” The divine persons do not share the one divinity among 
themselves but each of them is God whole and entire: “The Father is that which the Son is, the Son that which the Father is, the Father and 
the Son that which the Holy Spirit is, i.e. by nature one God.” 

Domingo de la Santísima Trinidad  
 La Iglesia Católica celebra este misterio insondable cada año el domingo siguiente a Pentecostés. El Catecismo de la Iglesia Católica 
(párrafo 234) enseña: El misterio de la Santísima Trinidad es el misterio central de la fe y la vida cristianas. Es el misterio de Dios en sí mis-
mo. Es, por tanto, la fuente de todos los demás misterios de la fe, la luz que los ilumina. Es la enseñanza más fundamental y esencial en la 
“jerarquía de las verdades de la fe”. Toda la historia de la salvación es idéntica a la historia del modo y de los medios por los cuales el único 
y verdadero Dios, Padre, Hijo y Espíritu Santo, se revela a los hombres “y reconcilia y une consigo mismo a los que se apartan del pecado”. 
Los objetos de la fe cristiana, como la Trinidad, están por encima de las naturalezas creadas. Como realidades sobrenaturales, no pueden ser 
descubiertas por la razón ni por los sentidos, sino que deben ser reveladas por Dios, quien es el único que las conoce y comprende plenamen-
te. Esto hace que la Trinidad sea un misterio. El Catecismo (párrafos 253-255) explica con más detalle: La Trinidad es una. No confesamos 
tres Dioses, sino un Dios en tres personas, la “Trinidad consustancial”. Las personas divinas no comparten entre sí la única divinidad sino que 
cada una de ellas es Dios íntegro y íntegro: “El Padre es lo que es el Hijo, el Hijo lo que es el Padre, el Padre y el Hijo lo que es el Espíritu 
Santo”, es decir, por naturaleza un solo Dios”.  www.ewtn.com 

PRAYER FOR THE FALLEN  
 Gracious God, On this Memorial Day, we 
pray for those who courageously laid down their lives 
for the cause of freedom. May the examples of their 
sacrifice inspire in us the selfless love of Your Son, 
our Lord Jesus Christ. Bless the families of our fallen 
troops, and fill their homes and their lives with Your 
strength and peace. In union with people of goodwill of every nation, 
embolden us to answer the call to work for peace and justice, and 
thus, seek an end to violence and conflict around the globe. We pray 
today for all those who have worked selflessly to provide security 
and safety to others. Bless them, keep them safe and help them to 
make good decisions. May we emulate their courage and bravery. 
We ask this through your name. Amen  

ORACIÓN POR LOS CAÍDOS  
 Dios misericordioso, en este Día de los Caí-
dos, oramos por aquellos que valientemente dieron 
sus vidas por la causa de la libertad. Que los ejemplos 
de su sacrificio inspiren en nosotros el amor desintere-
sado de Tu Hijo, nuestro Señor Jesucristo. Bendice a 
las familias de nuestras tropas caídas y llena sus hoga-

res y sus vidas con Tu fuerza y paz. En unión con personas de buena 
voluntad de cada nación, animados a responder al llamado a trabajar 
por la paz y la justicia y, así, buscar el fin de la violencia y los con-
flictos en todo el mundo. Oramos hoy por todos aquellos que han 
trabajado desinteresadamente para brindar seguridad a los demás. 
Bendícelos, mantenlos a salvo y ayúdalos a tomar buenas decisiones. 
Te lo pedimos por Jesucristo nuestro Señor. Amén  


